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AHHoOTAULUSA

JlaHHas CTaThsl MOCBAIIECHA BBEJCHUIO B HAYYHBIH 000POT M aHAIN3Y MaJIOU3BECT-
HOM JIATHHOS3BIYHON PYKOIMCH ME3yHUTCKOTO MHccHOHepa Moxamueca (SIma) Munana
«Missio Asophiensis et Taganrokensis» («Muccust A30Bckast 1 TaraHporckas ), 1aTupyeMoit
1700 r. u xpansieiics B HannonanbHol yHUBepcuTeTcKol 6nbnuoteke [Iparu. Pykonucs
npesCcTaBisieT co00l YHUKAIBHBIM UCTOYHUK TI0 UCTOPUH, STHOTpAPHU U S3BIKY KaJIMBbI-
koB-epOeToB Havyana X VIII B., MOCKOIBKY COAEPIKUT 3aMMCH KUBOK peur HHPOPMAHTOB
u3 orpsanoB ConoMm-Llepena u Menko-Temupa, rpynmnsl, OcTaBaBILIENCsl BHE TOJIS 3pEHUS
NyTEUIECTBEHHUKOB, MHTEPECOBABIINXCS KaJIMbIKAMHM IPEUMYIIECTBEHHO KaK IOJINTH-
YECKOH eIMHULIeH. B 11epBoil yacTu UCCiIe10BaHus JaHO HCTOYHUKOBEYECKOE OIIMCAHNE
PYKOIMCH, IPUBEAEHBI CBEJICHNSI 00 aBTOPE U PEKOHCTPYHPOBAHbI 0OCTOSTENBCTBA CO3/1aHUS
counHeHusa. Kpome Toro, B NpuiiokeHUu K cTaTbe OyJeT MPEICTaBIEH TEKCT IJIaBbl
«De eorum religione et ritibus» («O0 ux penuruu U o0psiIax») B JJATHHCKOM OPHUTHHATIE
U PYCCKOM IIEPEBOJE, COJEpKallel 3aMETKH MUCCHOHEpA O CBAILIEHHOCITYKUTEIAX U
puTyanax >KHU3HEHHOTO nukia. [TyOnmuKanust 3Toro Marepuaia co3iaeT OCHOBY JUIS 1ajlb-
HEHIIero aHaau3a PeIUrHO3HbIX MPEICTAaBICHUM, KaJIEHAapHbIX BO33PEHUN U S3BIKOBBIX
0COOEHHOCTEH JIEpOETOB, KOTOPHI Oy/IET MPECTABICH BO BTOPOM YacTH padoThI.
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Annotation

The paper aims to introduce into scholarly circulation and analyse a little-known
Latin manuscript by the Jesuit missionary Johannes (Jan) Milan. It is entitled as “Missio
Asophiensis et Taganrokensis” (“The Azov and Taganrog Mission”), dated 1700 and
kept at the National Library of the Czech Republic in Prague. The manuscript represents
a unique source on the history, ethnography and language of the Kalmyk-Derbets of
the early 18" century, as it contains records of the colloquial phrases pronounced by
informants from the horde of Solom-Tseren and Menko-Temir, a group that remained
outside the purview of travelers who were interested in the Kalmyks primarily as a political
entity. The first part of the study provides a source-critical description of the manuscript,
presents information about the author and reconstructs the circumstances surrounding
the creation of the manuscript. In addition, the appendix to the paper presents the Latin
text and Russian translation of the chapter “De eorum religione et ritibus” (“On their
religion and rites”), which contains the missionary’s notes on clergy and life-cycle rituals.
The publication of this material lays the groundwork for a further analysis of religious
beliefs, calendrical concepts, and linguistic features of the Derbets, to be presented in the
second part of the study.
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BBEJIEHUE

B mnocnennue roapl oOpeTaroT aKTyallbHOCTh HMCCIEAOBAaHUS IO HCTOPUYECKOM
rpaMMaTHKe KaJIMBIIKOTO s13bIKa, TPOBOIMMBIE HA OCHOBE IIMUPOKOTO KPyra JIEKCUKOrpa-
(uyeckrx UCTOUHUKOB. K MX YUCIIy OTHOCSTCS CIOBapH HAa CTAPOKAJIMBIIIKOM «SICHOM
MMCBEME» M00o buuue, oxBarbiBaromue neproa ¢ konna X VIII mo nagano XX BB., a TaKxke
pa3IuyHble UCTOYHUKH HUCTOPHYECKOTO M ATHOrpauueckoro xapaxrepa, CoaepKaIux
OMMCAHUS KAJIMBILIKOTO HApOJa.

ABTOpaMH TakuX TPYAOB HEPEIKO BBICTYNAJIU HCCIEAOBATENN EBPOIEHCKOTO
npoucxoxaenus — I1. C. [Tannac, I ®. Munnep u ap., 3HaKOMUBIIHECS C KAIMBIIKUM
HapoJOM B XOZI€ aKaJeMUYECKUX IKCIEAULIUN, caMble TIEpBbIE U3 KOTOPBIX ObLIN Opra-
HHM30BaHbl 110 nHUIMaTuse lletpa I B 1717 1, enie 1o ocHoBanus Poccuiickoil akajiemMuu
Hayk (Marepuansl Jyisi HKCTOPUH dKCHEAUIH. .., 1940: 23).

OCHOBHOM KOpITyC SI3bIKOBBIX MarepHasioB, U3BJICUEHHBIX U3 TPYAOB 3TUX YUECHBIX,
OBLT CUCTEMaTHU3MPOBaH U olryonukoBaH B 1965 1. Hemenkum uccnenosaresnem . Jleppepom
(Doerfer, 1965). Haubonee panHue u3 BBEJACHHBIX UM B HAYYHBIM 00OPOT KaJIMBIITKUX
S3BIKOBBIX MaTepHAaJIOB U3BJICUEHBI U3 KHUTH rojutanzckoro kynua H. Butcena «CeBepHast
u Bocrounas Tarapus...», uznanHoit ABaxasl — B 1692 u 1705 rr.

K 3TOMYy e mepromay OTHOCUTCS €Ille€ OAWH MaJOM3BECTHBIA B POCCHUICKOM KaJMbI-
KOBEJICHUU MCTOYHMK, XpaHsmmiics B HamuoHanbHONW YHMBEPCHTETCKOW OHMOIMOTEKe
[Iparu u matupyemsiii 1700 r. Ero uckimrounTenbHas MEHHOCTh 00yCIIOBICHA TEM, YTO
B HeM 3a(UKCHpOBaHa JKMBask KajaMbIlKas pedb Hadyana X VI B. u ykazana auanexTHas
MIPUHAJICKHOCTh UHGOPMAHTOB. Peub WIET O JMaTUHOA3BIYHONW PYKOIHMCHU HME3YUTCKOTO
Muccronepa Moxanneca (Slna) Muama «Missio Asophiensis et Taganrokensis» («Muccs
A3oBckas u Taranporckas»), B KOTOPOH COJAEPIKaTCs 3alUCH KUBOM pedr HH(HOPMAHTOB
1. Munana, KOTOpBIX aBTOp OTHOCHT K aepOeram u3 orpsinos Comom-Llepena (y Mumana —
Selon-Semir-Chan) u Menko-Temupa (y Munana — Mongo-temir-Chan).

Pyxomnuce Obliia BriepBble BBEIEHA B HAYYHBIH 000POT OTEUECTBEHHBIM CIaBUCTOM
A. B. ®noposcknM B 1941 1. Ha cTpanutiax xypHaia «Archiv Orientalni» (Florovskij, 1941),
HO JI0 CUX MOp MPAaKTUYECKU HE BBICTYIaja 00ObEKTOM UCCIIEOBAHUS YUEHBIX, 38 UCKITIO-
YEHHEM OTAEIbHBIX MyOIUKAIUN, MOCBAIICHHBIX aHAU3Y MY3bIKaJIbHOM KYJIBTYPBI KaJl-
MBIKOB Ha OCHOBe 3aruceii 1. Muana (Shore, 2025; Whidden, 2024). Mcxons u3 sToro,
B IIEPBOM YacCTH JAHHOTO HCCIIeZIOBaHUs OyAeT AaHO ONMUCAHUE UCTOYHUKA, IPUBEACHbI
cBezieHus 06 arope M. Munane 1 06CTOATENBCTBAX CO3IAHNS PYKOIIUCH, a B IPHIIOKEHHH
K CTaThe MPEACTaBICH TEKCT maBbl «De eorum religione et ritibusy («O06 ux penuruu u
0o0psizax») B JATUHCKOM OPUTHMHAJE M MEPEeBOJIe Ha PYCCKHUH S3BIK, coAeprKalieit
3aMETKH MUCCHUOHEPA O CBALIEHHOCITYKUTENSIX U PUTYyallaX, UCIIOIHIEMbIX MU B CIIy4yae
0011e3HU, CMEPTH U pOXkAeHUA. Bo BTOpoil yacTu uccienoBanus OyJeT NPOBeIeH aHAIN3
3THOrpapUuecKUX MaTepuayioB MO PEIUTUH (Ha OCHOBE yYKa3aHHOMW IVIaBbl) U KYJBTYpe
KaJIMBIKOB-/1€pO€TOB, @ UMEHHO CBEACHUU O TPAJULMOHHOM KajeHJape U MOAEIU
BOCIPUSATHUS BPEMEHH, a TaKKe 00pa3lioB S3bIKa, BHIABICHHBIX B TEKCTE PYKOIIHCH.

Hcemounuxosas 6aza. IcTOUHUKOBYIO 0a3y MCCIIEOBAHMUS COCTABIISET JATHHOS3bIYHAS
PYKOIHCH HE3yHTCKOro MuccroHepa Moxanneca (SHa) Munana «Missio Asophiensis et
Taganrokensis» («Mmuccust A3oBckast 1 Taranporckas»), narupyemas 1700 1. 1 xpansasics
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B HanmonanwHo yHEBepcuTeTckon oubmmoreke [Iparu (mmdp VIIL.H.75 (Cim C 107)),
a TaKKE B KAYECTBE JIOMOIHUTEIBHOIO MaTepralla UCIO0Ib30BaHbl OITyOIMKOBaHHbIE TMChbMa
M. Munana (ITnucbMa U JOHECEHHsS HMe3yHTOB... 1904), comepsKaliye JOMOTHHTEIbHbIC
cBeJieHus 0 Kaiambllnkon ucropun Hayana X VIII B.

B xauecTBe OCHOBHOIO Memooa IPUMEHSETCS] KOMIIJIEKCHBI HCTOUHUKOBEUECKUI
aHalu3, a TaK)Ke CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKHI METOJ] IPU COMOCTABICHUH 3a(hUKCUPO-
BaHHbIX 1. MHIaHOM S3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX (hOPM C JAHHBIMU JPYTHX UCTOYHHKOB H
COBPEMEHHBIMH KAJIMBILIKUMU PEATUSIMHU.

PE3YJIBbTATBI

Kak cnpaBemymBo ormedaer A. B. dnopoBckwid, «myOIMKyeMoe COUnHEHUE TIPe/I-
CTaBJISIET 3HAYUTENIbHBII HHTEPEC JIJIS1 UCCIIEOBAHMS )KM3HH KaJIMBbIKOB. [1o BpeMeHu oHo
MIPUHAUISKUT K JPEBHEUIIINM COOOIIeHHsIM 0 Kanmbikax. Jlo 1700 1. enBa n kTo-1100 MoT
TaK OJIM3KO COMPUKOCHYTHCS C KAJIMBIKAMH ¥ IPOU3BECTH CTOJIb JITUTENbHBIC HAOMIONEeHUS
3a ux oObryassmu U HpaBamMu» (Florovskij, 1941: 163). OcoOyo0 HCTOYHUKOBETUECKYIO
LIEHHOCTh PYKOIIHCH MPHUIAET TOT (aKT, YTO OH ONMCHIBAET KU3Hb TOM TPYIIbl KAJIMBIKOB,
KOTOpasi He urpaja 3aMEeTHOM MOJUTHYECKOH POy (B OTIMYME OT TOPTyTOB, OCHOBABILNX
Ha Bonre Kanmbllikoe XxaHCTBO) 1 TOTOMY OCTaBalach BHE Kpyra HHTEPECOB Ty TEIIECTBEH-
HUKOB, pacCCMaTpUBABUIMX KAJIMBIKOB KaK MOJIUTUYECKYIO €AMHHUILY. DTO OBLIM OTpPSIIbI
nepOerckux BraaensiieB Menko-Temupa u Conom-1lepena.

C JIMHIBUCTHYECKON TOYKHM 3peHusi, nmepuoja BTOpoi mosnoBuHbl XVII — Hauvana
XVIII B., Ha HaAWI B3IV, UCKIIOYNATEIBHO BaKE€H I UCTOPHHM KAJIMBILIKOTO SI3bIKA,
MIOTOMY YTO €r0 MOXKHO PacCMaTpHUBaTh KaK Hayalo CIOXKEHUsS Ha Boire KaJMbIIIKOro
A3bIKa Ha OCHOBE OMPATCKOTO fA3bIKA UJIM €T0 TMAJIEKTOB KaK sI3bIKa TOPTyTOB, A€pOETOB,
XOILIYTOB U J)KyHIapoB, npuieamux u3 Cubupu u JxyHrapun.

[IpumepHo ko Bropoit nososuHe XVII B. B crenHbIx parioHax Huwxael Bonru ocenu
3HAYUTEIbHBIE MACChl OMPATOB, BKJIIOYABIINX ATHUYECKHUE TPYIIIBI TOPTYTOB, AEpOETOB,
XOIIYTOB, JUKYHIapoB (2JI€TOB) U Ip., KOTOPbIE MOCTENEHHO MPUHSIIM 00Ilee AJis1 BCEX
caMOHa3BaHME «KaJMbIKW». [Tocie Toro kak oHM OTTECHMIIM Ha IpaBblii Oeper Bomiru Horaii-
CKHX Tarap, OTJeJbHbIE TPYIIIbI KAJIMBIKOB MIPOABUHYJINCH Aaiblie Ha 3anaj. K KoHIy
XVII B. KanMbILKKE OceneHus BO3HUKIN Ha HxkHeM J[OHY, Ha CEBEpHOM U CEBEPO-BOC-
TOYHOM I00epexbe A30BCKOIO MOpsI, I7I€ OHU KOYEeBaIM OJM3 ropoaa-Kpenoctu A3oB
(Florovskij, 1941: 168). Dra a3oBckas rpymnma KaJMBIKOB IPEACTABIISAIA CBOCOOPA3ZHYIO
nepruepuro 1Mo OTHOIIECHUIO K OJIUTHYECKOMY IIeHTpY KaiMbIlkoro XxaHcTBa, pacnosio-
JKEHHOT'O B CTEITHOM yacTu Mexaypeubs JloHa, Bonru n Ypana.

B 1696 . Typerikasi kperocts A30B B ycThe JloHa ObLia 3aHsITa PyCCKHMMH BOMCKaAMH.
Ietp I pa3BepHyn aKTHBHYIO NESATENHHOCTH IO CO3JAaHHIO BOSHHO-MOPCKOW 0a3bl Ha
A3zoBckoM mope. s ctpouTtenbcTBa Kpenocteid A30B u TaraHpor, a Takke BOEHHBIX
KopaOieli ObUTM CKOHIIEHTPUPOBAHBI BOWCKA M CIICIIUAIMCTHI KOPAOEIbHOTO Aeiia, CPeIu
KOTOPBIX HAXOJUJIOCh MHOTO MHOCTPAHIIEB, [FIaBHBIM 00pa3oM BeHeLUaHleB. 11 y1oBieT-
BOPEHUS PEIMTUO3HBIX OTPEOHOCTEN KAaTOJTNUYECKON KOJIOHUH B A30B BpeMs OT BpEMEHU
JIOITYCKaJIMCh KAaTOJIMYECKUE CBALICHHUKU U3 MOCKBBI, B UMCIIO KOTOPBIX BOLIEN HUE3YUT
M. Munan. Kak mamer A. H. AHJIpeeB, «BBICTYyMas MO BUIOM I1e6aHOB OIOMOYIIKON
erapxuu, OHM Ha caMoM Jielie puHajyiexanu k O0mectBy Mucyca boremckoii mpoBUHIIUN

108



KoueBas nuBunmM3anus: MCTopuueckue uccaenosanusa. 2026. Ne3 | ISSN 2782-3377 N . C .
Teopus u ucropus KyneTypsl | DOL: 10.53315/2782-3377-2026-6-3-105-122 H R

U MMEJH CEKPETHOE 3aJJaHMe PACIIMPHUTh MHCCHOHEPCKYIO padoty B Poccun (cmyxumu
B Mockge 110 cBoelt BeicbUTKH B 1719 1.)» (Anmpees, 2017: 11-12). O Gmaroxenaremns-
HoM oTHomeHuu Ilerpa I x mesynram-MuCCHOHEpPaM MOXKHO CJENIaTh BBIBOJ U3 IHCH-
Ma ot 14 ampens 1706 r. pumckoro umneparopa Mocuda I «pycckomy mapro Ilerpy
AnexceeBUUy», HaA3BAaHHOTO TaKkKe JApyroM u Opartom (cp. «Ham mocramiser Benmkoe
YAOBOJILCTBHE, KOTJ]a MBI Y3HAEM, YTO Ballle BEJIMUYECTBO IO CUX MOP TaK OJaroCKIOHHO
OTHOCHUTECH K Halllel UMIIepaTopcKor Muccuu Bb roposae Mockse» ([lucema u toHeceHus
ne3yuTos... 1904, 134-135).

1. Munan, nons3oBaBmmiics, no yreepxaenmio A. H. Anapeesa, GONBIINM aBTO-
putetom (Anapees, 2017: 12), B 1700 r. nocetust A3oB u Taranpor u 31ech BCTynuI B
COIPUKOCHOBEHHE C KOYEBABIIMMH B 3TOH MECTHOCTH KaaMblkaMu. CaM aBTOp MHIIET:
«Havano Muccuu ObLJIO MOJIOKEHO, KOTJa 0 CTapOMYy CTHJIIO MPa3qHOBaIoCh SBleHue
Casaroro Muxauna (6 centa6ps. — C. b.); s Halen 3/1eChb KaTOJIUKOB, TouTH 70 4emoBek
pa3HBIX HAIIMOHAJILHOCTEH: UCTIAHIIEB, (PPAHITY30B, AHIJINYAH, TOJIJIAH/IIEB, HEMIIEB, TPe-
KOB-YHHMATOB C OCTPOBOB ApXHIIienara, Ho IJIaBHBIM 00pa3oM UTabsHIEBY (1aT. Missioni
datum est initium, dum stylo veteri celebraretur apparitio Sancti Michaelis, inveni
hic Catholicos prope 70 diversarum nationum, Hispanos, Gallos, Anglos, Hollandos,
Germanos, Graecos unitos, ex insulis Archipelagi, sed potissimam partem Italos)
(Missio Asophiensis et Taganrokensis. JI. 3). MO)XHO NMPeaNONIOKUTh, YTO UE3YUT OBLI
JOMyIIeH K moe3akaMm 1o Poccuu, a Takke IUIaHUpOBall JalbHEHIIee MyTenlecTBUE B
Kuraii, mockoibKy, HOMUMO PEIUTHO3HON NEATEIbHOCTH, 3aHUMAJICS TaKXe cOopom
nH(popManuy 00 HHOPOIaX, BOSMOXHO, B TOM YHCIIE U 10 nopydeHuto [lerpa .

onHoe Ha3Banue pykornucn M. Munana — «Relatio cuiusdam missionarii Austriaci
catholici de itinere Asoviam et Taganrog anno 1700 facto et de moribus et institutis
Tartarorum Calmucorum» («Coo01ieHue HeKOero aBCTPUICKOTO KaTOIMYECKOTO MUCCH-
oHepa o noe3ake B A3oB u Taraupor, coepuieHHoit B 1700 rogy, a Takke 0 HpaBax u
o0bIYasix TaTap-KaJIMbIKOBY). Kak yxe yka3aHo BbIlIe, OHa XpaHUTCs B HarmoHanbHOM
yauBepcureTckoit oubnuoreke [paru (mmdp VIILLH.75 (Cim C 107)). Pykonucs cOpo-
IIIOPOBaHa B TBEPAOM Teperuiere, pazmepbl — 21%32.5 cm, 32 1., Hymepaius JUCTOB
OTCYTCTBYET, 22 PUCYHKA, SI3bIK PyKOIIUCH — JIATUHCKUI.

[Mocne tutyna «Missio Asophiensis et Taganrokensis» («Muccus A30Bckas u
Taranporckas») COUMHEHHE HAUMHAETCS C BBOJHOW 4acTH, HE BBIJECIIEHHON B TEKCTE U
MOCBSIILIEHHON UCTOPUH €To Moe3AKH B A30B U TaraHpor, mocie 4ero ¢ j. 9 HadnMHaeTcs
m1aBa, o3arasieHHas kak «De Tartaris Calmucis. De regione Calmukorum, adventu in
minorem Tartariam, eorumque nomine» («O Tarapax-kaiMbikax. O cTpaHe KaJIMBIKOB,
npuxoze ux B Manyto Tatapuio v ux Ha3BaHUW).

BHyTpu oHa monienena Ha MoApa3AeIIbl:

1) «De forma moribusque eorum» («O BHENIHOCTH U HpaBax ux») — Ju. 11-14;

2) «De vitijs et virtutibus eorumy» («O mopokax u godpoaerensx ux») — . 14-17;

3) «De literis eorum et scientijs» («O0 ux MUChbMEHAaX U HayKax») — JuL. 17-20;

4) «De eorum religione et ritibus» («O0 ux penuruu u oopsgax») — . 21-27.

Bropas rnaBa « De alus Tartaris. — De morduatibus» («O nmpouux Ttarapax. —
O MopaBe») HauMHAETCH C J1. 28 U TaK)Ke MOAEIeHa Ha MOJIpa3/iebl:

1) «Cobanenses Tartari» («Ky6anckue Tarapen»y) — it 29-30;

2) «Czerkessi Tartari» («Hepkecckue Tarapsi») — 1. 30;
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3) «Etilenses sive ut nunc vocant Jestilenses Tartari» («ETunenckue wim, kak HbIHE
Ha3bIBAIOT, ECTHJIEHCKHE TaTapbl») — Ji1. 31-32;

4) «Mongalenses» («MoHromb») — 1. 32.

Taxxke pykonuch CHaOKeHa WIUTIOCTPAIMAMHU, TPOHYMEPOBAHHBIMU JIATUHCKUMHU
OyKBaMH U COXPAHMUBIIMMHUCS B XOPOIIEM KaueCTBe:

A. «Prospectus antiquae et dirutac Hordae Crimensium, Isthmum Crimensem
versus» («Bun npeBHeit paspyiieHHoi KpbiMckoi op/pbl, B cTopoHy KpbIMcKoro nepenieiika)
(nmocne 1. 2);

C. «(Miles Calmukus» («Kanmbikuit Bouny) (ocie . 12);

D. «Myrsa sive princeps Calmukorum; Nobilis aut principissa» («Mup3a, uam
KaJMBIIIKUH KHS3b; 3HATHAS [JKEHIIIWHA |, W KHATHHS) (TTocie . 12);

E. «Calmukus honestior» («Kanmbik 3HATHOTO MPOUCXOXKIEHUSY) (TTocTe 1. 12);

F. «Calmuk de vulgo» («Kanmbik-ipoctomtoauny) (rmocnie . 12);

E. «Calmuka honestior» («Kanmbraka 3HaTHOTO MPOUCXOKICHUs) (TIocie 1. 12);

F. «Mulier status vulgaris» («XXKenuuna-npoctontoauakay) (mocmue 1. 12);

G. «Fundamenta domusy» («OcHoBa xunuia») (mocnue 1. 12);

H. «Domus erecta» («CoOpanHoe xunutie») (mocie i. 12);

I. «Domusdum migrant camelo impositay («>Xwuie, KoTopoe Bo BpeMsl IepeKo-
YEeBKH Harpyxaertcs Ha BepOmoga») (mociue . 12);

K. «Facies domus interior» («BHyTpeHHee yOpaHCTBO XKuiuiiay) (mocie a. 12);

L. «Alphabetum Mongolense» («Monronbsckuii andasuty») (mocne 1. 18);

M. «Tanguthanum Alphabetum» («Tanryrckwuii andasut») (mocnue 1. 18);

N. «Numeri» («Hucna») (mocne 1. 19);

0. «Musica et vultus Calmukorum» («My3blka U BHEUIHOCTH KaJIMBIKOBY)
(mocne . 21);

P. «Burchan sive idolum Calmukorum» («bypxaH, WiIM KaJdMBIIKHA WI0I»)
(mocne . 21);

Q. «Idolum Magni Lamay («/300paxkenue Benukoro Jlame») (ocie . 21);

R. «Sacerdos Calmukorumy» («Kanmpltikuii xpemy) (mocine . 21);

S. «Vexilla alba supra sepulchra» («benbie ¢maru Hag norpedenusiMuy) (oce . 27);

T. «Preces Calmukorumy («MoJieHHs KaJIMBIKOBY) (11ociie 1. 27);

V. «Tartari Cobaneses» («Kybanckue tarapbi») (mocmue 1. 29);

W. «Idolum Cobanesium, qui Nagaisky vocantur» («Mgon kybaHckux Tarap,
KOTOPBIX HAa3bIBAIOT HOraammuy») (mocie . 29).

[IpumeuarensHo, yTO aBTOp NyONMKanuu, AHTOHUN BacunseBuu dropoBckuid, 1o
CHELMATIBHOCTH BOOOIIIE ObLIT HCTOPUKOM-CIIABUCTOM, BBIHYKJIEHHBIM B Hadase 1920-x rr.
MOKUHYTh POAHYI0 PoccHio M MpPOJOJKUTH HAYYHYIO AESATENbHOCTH 3a TpaHUIICH
(Axcenona, 2009). C 1923 r. yuenslit o0ocHoBaics B [Ipare u Bomen B cOCTaB MHOTUX
yueOHBIX, OOIIECTBEHHBIX, KYJIBTYPHBIX, IPOCBETHTEIBHBIX OpPraHU3alli, CBI3aHHBIX C
Kpyramu pycCKOW SMHIpallMd, B TOM 4Hciie Pycckoro 3arpaHM4HOTO MCTOPHYECKOTO
apxuBa, BJSACH NIPEICENATENIEM €ro yueHoro cosera (Axcenona, 2009: 126). Kak numer
E. I1. Akcenona, «B 1938 1. oH mogan pyKoBOACTBY MHCTUTYTA (dexocioBankuit CrnaBsH-
ckuil UHCTUTYT. — C. bB.) ... pa3BepHYTYIO 3aIIUCKY, B KOTOPOU U3JIOXKUJI IIJIaH CO3JaHus
MIPY MHCTUTYTE pabOUero eHTpa ISl BEISIBICHUS U PETUCTPALIMU MaTepUalioB IO HCTOPUHU
CIIaBSIHCKUX HApOJIOB B apXWBaX M PyKONMUCHBIX coOpanmsx YexocmoBakum» (2009: 127).
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BrionHe mOTMYHO MpeanonokuTh, 4to A. B. @nopoBckuil 00HAPYK U PYKOHCH
M. Munasa B mporecce cBoeil MOMCKOBOH paGOTHI B YEHICKUX apXUBAX, M, XOTS OHA HE
COOTBETCTBOBaJA cpepe ero HemoCPEICTBEHHBIX HAYYHBIX UHTEPECOB, OH, TIOHMUMAsI [IEeH-
HOCTb JJAHHOM PYKOIHCH ISl HAyKH, CYell HEOOXOANMBIM BBECTH €€ B HAy4HBIH 000POT.
K coxanenuto, pykonuch cCoOXpaHujach HE MOJTHOCTbIO: OTCYTCTBYET YIIOMUHaeMas B
Tekcte kapta Cubupu (nart. Siberiae Tabula), a Taxxe He COXpaHUIIACh KaJIMBILIKAs IECHS
00 oJieHe C HOTHOM 3aIuChIO0, o3ariaBieHHas kak «Angap Lllexan» (nar. Aldar Schechan),
0 KOTOpOit coobraer M. Muas.

Caenenuii 06 aBTOpe B CaMOM PYKOIMCH HE COAEPXKHUTCS, OHAKO yxke B 1870-x rr.
pycckuii uezyut U. 1. MapThIiHOB onpeaenus ee aBTOpCTBO, a MUChMa M. Munaua u3
Mocxkgebl, onyonukoBanHbeie B 1904 1., comepxkar npsMoe ykKa3aHHe Ha TO, 4TO OH
NepeacT CeualbHbIi 0TUeT 0 noe3ake B A30B B 1700 1. cBoeMy HayaJIbHUKY OpJieHa
(Florovskij, 1941: 164).

HNorannec Munan ponuiics B 1662 1. B Xupmioepre (10 MHEHHUIO HEKOTOPBIX HC-
cienoBareneil — B 4yemickoM Xupioepre (coBpeM. ropon Jlokesr (Hoken)). B 1677 . on
BCTYIIWJI B OP/ICH UE3YUTOB, U YK€ B IIEPBbIE TOJbI IPOSBUII KeJlaHUE padoTaTh MUCCHO-
HEPOM B OTJaeHHbIX cTpaHax. K 1683 1. on o6nagan no3HaHUSIMHU B BOCTOUHBIX SI3bIKAX:
JPEBHEEBPEHCKOM, KOMITCKOM, 3()HOTCKOM, apabckoMm u rpedeckoM. Jlo 1695 . Munan
pabotan B boremun, Mopasuu u Cunesuu, a 3areM ObUT HaripasiieH B MOCKBY, T7ie IpoBelt
6onee aBaamaru jet (1698—1719).

B MockBe y Hero 0blI0 JOCTAaTOYHO BO3MOXHOCTEW AJI1 KOHTAKTOB ¢ BocTokom:
CTOJIMILY YacTO MOCEeIallu apMsiHE, IEPChI, TYPKH, KpbIMCKHE TaTapsl. Eiie 6onee mmpokue
BO3MOYKHOCTH OTKPBUIHCH BO BpeMsi TOE30K B pa3HbIE YTOJIKU CTpaHbl — Ha CpenHIo
n HumwxHioro Bonary, B Kazanckuit kpait, Ha Jlon u B [Ipua3oBee, rie OH BCTyNnuia B
HEIMOCPEACTBEHHOE COMPUKOCHOBEHHE C KaJIMbIKaMH M HOraickuMH Tarapamu. B 1700 1.
1. Munan Briepsble nocetnsn A30s 1 Taraupor (BIOCIECTBHH OH ObLT TaM €IIe ABaY/Ibl —
B 1706 u 1711 rr.). Kak ynomunaer cam 1. Muas B OJJHOM H3 ITHCEM, €r0 MOT' COPOBO-
KJaTh B 3TOM noe3nke orell KBUKBep, KOTOPOTO OH MPOCHUII B TOBAPUIIIH.

B pyxomuicu comepskaTcst OTCBUIKH K COOBITUSIM «IIPOILIOTo rofay (Jiat. elapso anno),
MMEBUINM MecTO B 1697 I, — 1mocoabcTBO OyXapckoro Mup3sl B MOCKBY, JOTOBOP MEXTY
kHs13eM bopucom TonuieiaeM 1 XaHOM Atrokoid. bosee mo3aHue coObITHS — Haberu
KaJIMBIKOB Ha PYCCKYIO TEPPHUTOPHIO, KOH(MIUKTHI AIOKU C ChIHOBbAMH B 1701 1. —
HE HaXOJST YIIOMUHAHUS, YTO MOATBEPKIALT TaTUPOBKY OCHOBHOTO Marepuasia 1700 romom
(Florovskij, 1941: 163). IIpuMeuarensHo, 4To B muchbMax M. MunaHa Hauuiu oTpa-
KEHHE U HEKOTOPbIE COOBITUSI HCTOPHUH KaJIMBIKOB. Hike mpuBeeM TEKCT ero muchma
otT 7 okTs16pst 1712 1.:

«OKenanvio MoeMy IPONTH Jajibllle MOMEIIaTy 4acTbio 00JiIe3Hb, YAaCThIO BOIHA,
kotopyto Havyan labauprad, cbiH KaaMBIIKOTO XaHa Atoka Temupa npoTUB CBOETO OTIa
n3-3a HacjencTtBa Mupssl win kHA34 ToimMer, yOUTOro B MpoLUIOM Togy KyOaHCKUMU
tarapamu. Tor u apyroit cobpaiu OrpoMHOE BOICKO, HO, MO-BHAMMOMY, OOJIbIIEE
Boiicko OyneTs y [1laGnuprada, Tak Kak OH BBI3BaJl BCEX CBOMX YETHIPEX CHIHOBEH, KOTOPHIE
yKe 1apbKu, U HOCAT camble toOumble umeHa: Yetep, Teccay, lonaykomOy, SAmaH.
W3b Hux mepBsli, T. €. Yerep, Bb MpoOIIeIIIeM Toxy OblJI CO CBOMM BONCKOM y A30Ba U
MOJIOKUTENTFHO 3aMeuarelieH Mo CBOEH OJaroBOCIUTaHHOCTH CPAaBHUTEIBLHO € €T0 rpy0oto
Cpemoii. DTO YeIOBEK ¢ MPEKPacHOW M CIOCOOHOU rojoBor0. EMy HEZOCTaeT TOIBKO
cesiToii Bepbl» ([Iucbma u moHeceHus ue3yuros..., 1904: 207).
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3nech peub UeT 0 KyOaHCKOM 1oxojie AIoKu-xaHa. M3BecTHO, 4TO B Hayase UIOHS
1711 r. Taitma Yumet noru6 B 6010 ¢ KybaHckumu Horaiamu. «OH, UeMeTs, C BCTaBIIUMU
KaJIMBIKaMH U IIApULBIHCKUMH Ka3akaMu Ipu peke AKcae CHJEN B ocaje U 10 TeX Nop
Jpajcs, MoKa He TOKMO BeChMa B MajiOM YHCJIe OCTaJICs, HO U caM ObLJ1 yOUT, a T0JIOBa €0
110 IIPUYMHE, yTO OH Ha KyOaHu yacTele fesall HOMCKU U BCEra C yAauero, OTBE3EHa Yepe3
Kpoim B Koncrantunonons» (Mutupos, 1998: 111; Tenkees, 2018: 226-233). YouiictBo
TPOIOPOAHOTO OpaTa XaHa AIOKM CTaJI0 KaTajJu3aTOpOM JUIS BBIABIDKCHHS KaJIMBILKHX
otpsinoB Ha KyOaHb. Atoka, COCITaBIIMCh Ha CBOM MPEKJIOHHBIN BO3PACT, «OTIPABHJI CTAPILIETO
cetHa Yaknopmxkaba, a ¢ HuM U BHykKoB — Jlorayk-Om60, [locanra u bary (nBoe
MOCIIeTHUX OB CTAapIIMMU ChIHOBBSIMU Yaknopmxada). B cocTaB koMaHI0BaHHS BXOIMITH
39Th AIOKH, IepOeTckuii Taia Yerep 1 HEKUI TIIEMSHHUK XaHa, KOTOPBI KOYEBaJI 110
SAuky». [TouTn MOJOBUHY KaJMBIIIKOTO BO¥icka oOmieil yucineHHocTsio 20 474 uen.
cocraistu o Yarmopmaxkada (9 500 gen.) (Tenkees, 2018: 230).

B mucsMe M. Munas omm604HO Ha3bIBAET IMIEPOB BOICK CHIHOBBsIME Yariopmkata:
13 4YeThlpex Tosibko oauH — Teccay (BeposATHO, JlocaHr) NEHCTBUTENBHO SBISUICA €r0
ceiHOM: Yetep — Kak yka3aHO BbIIIIE, 35Th AIOKHU-XaHa U cbiH Menko-Temupa, JlonaykoMOy
(Jonmyk-OM00) — BHYK Aloku-xaHa, cblH [ yHzAeneka, T. €. IuieMssHHUK Yarmopakala,
nocyiegHee UMsl SIMaH B MCTOPUUECKUX UCTOYHHMKAX, OCBSIIEHHBIX 3TUM COOBITUSM, HE
ynomuHaeTcs. BoaMoxHO, Tak Ha3BaH baty (cTtapiiumii CbIH, PO’KIEHHBIM OT HAJIOKHUIBI),
1100 yHOMSIHYTBIN IUIEMSHHUK AIOKH-XaHa, KoueBaBIui o Suky (Mutupos, 1998: 117,
Tenkees, 2018: 230). MoXHO TakXe HMPEATONOKHUTh, YTO peUb UIET 00 IPKETEHEBCKOM
3aiicanre SImane, cbIHE lereHaapHoro MasaH-0arbipa, KOTOpBId, «OyIy4Hr epBbIM 3aiicaH-
roM Ipu AlOKe-XaHe, BO3IIaBJsll 3apro, <...> ObIBaj 10 JelaM XaHcTBa B J[KyHrapuu,
B Tubere y Jlanaii-namsl, Jpy>Kui ¢ KppIMCKMM XaHOM» (Murtupos, 1998: 152). Onnako
CBEZICHUS O TOM, UTO OH IIPUHKUMAJ yyacTHe B JaHHOM 1oxozie 1711 1., Hamu He OOHapyKEHBI.
Untepecuo, uro M. Munan yka3biaeT Ha JTHuHbIA KoHQIUKT Yargopmkaba ¢ oTHOM
n3-3a HaciencrBa Taumu YuMera. B mcropuueckon aureparype, MOCBSIIEHHON 3TOMY
BOIIPOCY, 00 3TOM HE YIIOMHHAETCSI.

TouTH JBEHAIATHMECAYHOE PEOBIBAHME CPEIU KATIMBIKOB 1 Tatap aano M. Munany
Oorareiimii MaTepual st HaOMOAeHUH Hal OBITOM U KYJIBTYPOI KaJIMBIKOB. OCHOBHBIMH
ero nHpopMmanTamu cranu mup3a (kHa3b) Canr-u-an (nar. Myrsa San-gi-an; BO3MOXKHO
ot Tuo. Sangs-rgyas) n non (cBsameHank) Tonrapama (y1at. Popa Toptarascha; Bropoit
KOMITIOHEHT UMEHM pauia — 3TO, BEPOSTHEE BCEr0, UCKAXKEHHOE CAHCKP. /s ‘TIPOBUJIEL,
Myzpel’, B MOHTOJIN3UPOBAaHHOM ITPOU3HOLIEHUH arSi), BIa€BIIUI JBAALIATHIO SI3bIKAMU
Y BBICTYIIMBIINN B POJIM NIEPEBOIUMKA (NIAT. item interpres eorum, miraculum memoriae,
qui viginti linguas loquitur) (Missio Asophiensis et Taganrokensis. JI. 7).

1. Munan ykassiBaeT, uto TonTapariia Take AMeI O3HAHHS B MATEMATHKE, KOTOPOii
OH KOTZIa-TO HAy4WJICAd Y HEKOETo KMTaHCKOro cBsieHHuKa B bapyH-tana (1. e. Tubere)
(nat. quae didicerat in Baruntaala a sacrificulo Chinensi quotlam) n BcTpedancsi Tam C
maBHbIM JlaMoli (BO3MOXHO, peub uzeT o Jlanaii-name), KOTOpblii «B HOBOJIYHHE SIBJISIETCS
MJIQJICHIEM, B IIEPBOM YETBEPTU — IOHOLIECH, B IOJHOIYHHE — MY’KEM, B IIOCIECIHEH
4eTBepTH — crapuem» (JIar. qui cum novilunio infans sit, cum primo quadrante juvenis,
plenilunio vir, ultimo quadrante senex) (Missio Asophiensis et Taganrokensis. JI. 7).

Kpome Toro, MuccuoHep nuiier o ToM, 4To, BUAs PAcloyIOKEHUE Hapoaa K BOCIIPH-
ATUIO XPUCTHAHCKOTO YUEHUS, TOATOTOBHUII IIEPEBOJI TOCOOUS € U3TI0KEHNEM OCHOB BEPO-
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YUCHHUS Ha KaJIMBIIKUH S3BIK (C TIOMOIIIBIO IIepeBOAUMKa), «4T00bI OH (Tomrapama. — C. B.)
HIepenucal ero B HeCKOJIbKHUX IK3eMILIApax M paclpoCTPaHMI CPEIU CBOCTO HAPOIa»
(mar. ille in plura describat exemplaria et in populum suum dispergat) (Missio Asophiensis
et Taganrokensis. JI. 8).

JAKJIOYUEHMHWE

[IpoBenennoe mccienoBanue pykormcu M. Mumana «Missio Asophiensis et
Taganrokensis» (1700 r.) mo3BoJsieT caenarh psiJi BEHIBOIOB, KACAIONIUXCS €€ HCTOYHHKO-
BEUECKOM 3HAUMMOCTH, 3THOrpapuueCcKoil IEHHOCTH 1 BKJIaJa B U3y4YE€HUE KAJIMBILIKOMN
kynpTypbl Hauana XVIII B. [Ipexne Bcero, pykonucek npeacTaBisieT coO0N yHUKaIbHbIN
HMCTOYHUK MO MCTOPUHU, 3THOIpAQUHU U SI3bIKYy KaJIMbIKOB. Ee 1leHHOCTH 00yciioBieHa
TpeMsi OCHOBHbIMU (pakTopamu: panHel naruposkoit (1700 r.), yTo OTHOCUT €€ K YUCITy
CaMBbIX paHHHUX €BPONEHCKUX OMMCAaHUMN KaJIMBIKOB, (pUKcalMel ;KMBON peun KOHKPETHOM
JMaJIeKTHOM rpymnmnsl — nepoetoB u3 otpsaaoB Conom-Liepena u Menko-Temupa, a Tak-
e JUTUTEIIbHBIM (TTOYTH JIBEHAIIIATUMECSYHBIM) HAOIIOICHUEM aBTOpa, 00eCTICUNBIINM
MIOJIHOTY U JOCTOBEPHOCTh COOPAHHOI'0 MaTepuara.

Brenenue pykonucu B HaydHbIM 000poT ciaBuctoM A. B. ®noposckum B 1941 1.,
HECMOTpS Ha TOT (DaKT, 4TO OHA HE COOTBETCTBOBAJIA C(hepe ero HEMOCPE/ICTBEHHBIX HAyUHbIX
WHTEPECOB, CBUJETEIbCTBYET O MOHMMAHUU UM LEHHOCTH JAHHOIO COYMHEHMS st
W3Y4YEHUS KaJIMBILKON KyJIbTypbl. ICTOUHNKOBEUYECKNN aHAJIN3 ITO3BOJIUI PEKOHCTPYH-
pOBaTh UCTOPUIO CO3AAHUS PYKOIHMCH, YTOUHUTH OHorpaduio aBTopa U 0OCTOSTEIbCTBA
ero npeObiBanus B [IpuazoBne. YcTaHOBIEHO, YTO 178 Muiian, He3yuTCKU MHUCCUOHED,
00sa1aBIIMi OOIIMPHBIMU JIMHTBUCTUYECKUMHU MO3HAHUAMH, COOUpan CBEICHHS O
KaJIMBIKaX KakK B XOZIe CBOEH MHCCHOHEPCKOH IeATENbHOCTH, TaK U, BO3SMOXHO, 110 IIOPY-
yenuto [lerpa I, nmposBisaBmero nHTEpeC K HapoJaaM I0KHBIX OKpauH Poccun.

CrpyKTypa COUYMHEHUS], BKIIIOYAIOIasl MOCIIEI0BATEIbHOE ONMCAaHUE BHEIIHOCTH,
HpaBOB, MUCbMEHHOCTH U PEJIUTUU, CBUJETENILCTBYET O CUCTEMHOM IIOAXOJE aBTOpa K
cOopy Mareprana 1 ero CTpeMJICHHH NPEACTaBUTD LIETIOCTHYIO KapTHHY KYJIBTYpPbl KaJIMBIKOB.
Pykoruck cHaGkeHa 22 WILTIOCTpAIMSIMK, MPEACTABISIONUME cO00# dTHOrpaduueckue
3apUCOBKH, YTO JIeJaeT €€ LeHHBbIM U300pa3uTesbHbIM UCTOYHUKOM. K coxanenuro,
PYKOIIMCh COXpaHUJIACh HE TIOJIHOCTBIO: OTCYTCTBYET YIIOMUHAEMasl B TEKCTE KapTa, a TaKkKe
HE COXPAaHWJIACh KAJIMBILIKasl IECHsI 00 OJIEHE C HOTHOM 3anuchbio. OHAaKO COXpaHUBILASICS
YacTh COJEPKUT JOCTATOUYHBIH MaTepuall JJig PEKOHCTPYKLUMH Pa3IUYHBbIX acleKTOB
KynbTypbl epoetoB Hauana XVIII B.

B npuniokeHuu k crarbe BIiepBbI€ B OT€UECTBEHHON UCTOpHOrpadun myOInuKyeTcst
MIOJIHBIM JIATUHCKUHM TEKCT M pycckuil mepeBo miaBel «De eorum religione et ritibus»
(«O06 ux penuruu U o0psAaX»), COIEpKAIICH YHUKAIBHBIE CBEICHHS O PEITUTHO3HBIX
MpescTaBlIeHUsIX U o0psiaax aepoeron. Ilybnukaius 3Toro mMarepuana co3gaeT OCHOBY
JUISl €r0 JTaJbHEWINEero CUCTEMHOro aHanu3a. HameueHHble BO BTOpOM 4acTH MCCIIENO-
BaHUS 33J1aul — aHaJIU3 PEJIMTHO3HbBIX MPEACTaBIEHUN 1epOETOB HA OCHOBE YKa3aHHOMN
IV1aBbl, UCCIIE0BAaHUE KAJICHIAPHBIX BO33PEHUN U MOJEIHN BOCIIPUATHUSI BPEMEHH, a TaK¥Ke
KOMITJIEKCHBIN JIMHTBUCTUYECKUHN aHAJIN3 3aMKCUPOBAHHOIO S3bIKOBOIO Marepuaia —
MO3BOJIAT CYLIECTBEHHO PACIIMPUTDH MPEICTABICHUSI 00 UCTOPUU KAJIMBILKOTO S3bIKA U
0COOEHHOCTAX HApOAHOMN PEeIUIrvMu KaJIMBIKOB Ha PaHHEM JTalle X MpeObIBaHUS Ha
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Boure. Beenenue pykonucu V. Muiana B akTHBHBIN Hay4HBIH 000POT OTKPBIBAET HOBBIE
MIEPCIEKTUBBI U1 MEXAUCLIUIUIMHAPHBIX MCCICJOBAHUN HAa CTBIKEC MCTOYHUKOBEICHUS,
STHOTpa(HH, IUHTBUCTUKU U UCTOPUU PEITUTHH.
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Ipunoowcenue 1

DE EORUM RELIGIONE ET RITIBUS

[21] Deos agnoscunt multos, unum tamen primarium, quem vocant generali nomine
Burchan, id est severum Principem; eius effigiem habet quaelibet horda; est autem statua
ex ferro, cui loco oculorum apponunt duos rotundos sat largos orbiculos ex argento, item
loco nasi laminam argenteam, ut ex adjecta figura videre licebit. Barbam affigunt longam
ex pelle caprina tota fusco colore picta est statua, ore paululum hiante; conservatur in
cista octangulari, quae vestita est pelle, quali pro tympano utimur, intra cistam ex utraque
parte suspensae sunt campanulae quatuor vel plures. Hunc Deum jam bene, jam male
tractant, prout eis vel bene, vel male cedit, quod ab eo optant, vidi certe una vice miserum
raptari per terram, scuticis caedi et pedibus conculcari; dum autem rursus bona fortuna
redit, mire ei blandiuntur et ex suis cibis, quod est pinguissimum (hoc enim judicant
optimum), ori eius inserunt; hinc fere semper pingui et sordido ore eum invenire est.
Sacrificulos suos in tres Classes dividunt. Primi et primarij vocantur Lamae, aequivalent
Religiosis nostris, austeram vitam ducunt, non sunt uxorati; dum ad majorem veniunt
aetatem et senescere incipiunt, multi se ipsos occidunt, seccando ventrem, et se sacrificant.
In maxima apud eos aestimatione sunt, et plus reliquis docti. Magnum Lamam, sive
primum eorum Antistitem, qui in Baruntaala est, non dicunt absolute Deum Summum, sed
Condeastrum dicunt, quod sit immortalis et singulis mensibus alteretur cum Luna: in
novilunio est infantulus, primo quadrante juvenis, in plenissimo vir, ultimo quadrante
senex. In habitu Lamae parum differunt ab alijs, nisi quod praeter vestem talarem portent
togam (R) parvulam, curtam, usque ad genua, et decusatim ante pectus, ita dicendo,
Rosarium in medio pectoris granum pellucidum flavi coloris majus globo ferreo trilibri.
Altera Classis est eorum, qui vocantur Manschi, et aequivalent Sacerdotibus nostris
(Lamae enim raro sacrificant) communiterque eorum Sacrificia peragunt, quae sic fiunt.
Paratur mensa, aut cista aliqua, cui imponitur Burchan, et penes cum pellis leporina,
accenduntur quatuor candelae, et apportatur a Calmucis caro et lac. Accipiebat dein
Sacrificulus Burchanum ex Altari, et tenens eum in sinistro brachio, dextera manu
tundebat fortiter pedes Burchani baculo curto quidem, sed solido, clamans celsa voce:
Tschek! Tschek! {Tschek! Idque secunda ed tertia vice, stans remotus ab ara aliquot
passibus}, reponens dein Burchanum ad Altare, quatuor candelas in rectam collocabat
lineam. Mox iterum cum Burchano suo recedens ab Altari, pedes eius tundebat ut ante, ad
nauseam usque repetens cum clamore valido Tschek! Tschek! Tschek! quod significat
tundo, tundo, tundo. Addebat deinde aliquot vicibus: Negan Mansché moroije, hoc est:
aliquis Sacerdos tibi sacrificans te adorat. Reponens demum post longos clamores
Burchanum super Altare ad sinistram eius collocabat pellem leporis, can/ [22] -delas
autem quatuor disponebat perfecte in formam crucis, adhuc oculo capiens mensuram, si
una alteri bene et accurate corresponderet, dein ex carnibus allatis scindebat quatuor
partes, cuilibet candelae unam apponens, recedens dein ab altari, dicebat preces, et
benedictiones, nunquam stans quiete, sed semper pedes movebat et brachia, quasi
ambulans, eodem tamen loco restabat, accipiebat dein, quod erat appositum, lac, eoque
carnes conspergebat, et acceptas quatuor illas partes carnium per crucem, unam orientem,
alteram occidentem, tertiam meridiem, quartam septentrionem versus deportabat, rogans
Burchanum, ut in omni loco illis carnium victum largiretur, aspergillo deinde lac capiens,
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illud similiter in omnes quatuor partes spargebat, rogans Burchanum, ut illis ubique
bonum potum largiatur. Accipiens pellem leporinam rogabat, ut eis bonas feras mittat.
Postmodum recolligens illas quatuor carnium partes ori Burchani imponebat, os eius
ungens, similiter et lacte, tandem pellem leporinam in minutas scindebat particulas,
easque populo distribuit; quas illi conservant pro felicitate venationum, populus dein e
carnibus illis et lacte, quisque summens, domum deportabat. Tertia Classis est eorum, qui
vocantur Karaton; sunt velut exorcistae, qui fugant serpentes et lupos. Facturus
exorcismum stat ante Burchanum, manus retrorsum actas collo suo imponit, et motibus
ad torporem [=horrorem] usque corpus concutit velut a Daemone obsessus, et continuo
sonare facit campanulam cervici suae impositam, clamans nescio quid rauca voce; postea
arripit bustum ligni adhuc fumigans, illudque circa caput rotans clamat: djua! djua!
djua! infinitis vicibus, addens tandem: Kara magoe tschagan nochoe iabudschi, id est
niger serpens et albus canis fugiat, et fugiunt illico, et omnes alios fugere faciunt, ut illi [23]
dicunt; ijdem ad domum vocantur, dum aliquis dolorem, aut infirmitatem sentit, ut eam
pellent; quando prope domum est, clamat: Kruch! Kruch! Kruch! negan manschi geré
choini goutschi iabudkai! hoc est: infirmitas, infirmitas, infirmitas! Sacerdos jam ambulat
in cortili, domunculam intrans, infirmum prope ignem collocat, et si puella est, mater, si
puer est infirmus, pater eum hinc inde movet, semper clamans: Kruch! Kruch! Kruch!
Dein extenditur linteamen inter infirmum et sacrificulum, sive Charactonum, et tunc ille
capite in terram prono, movendo illud ex una parte in alteram, semper in motu incipit
cantare hoc modo: Kruch! Kruch! Kruch! negan eketsché ugge chalok mini neschét gore;
almasch dare dschiok coben sic hoc est: Infirmitas! Infirmitas! Infirmitas! non est hic
nutritius, et sic certe malum erit, si morietur (exemplum hic pono, quod audivi ipsemet,
dum mater familias esset infirma) bona mater, nemo providebit prolibus, et si moreretur
certe, et malum erit certe, amici duo procul abiverunt, in veritate sic est, et sola paupercula
mater hic jacet domi infirma, et suspirat. Vervex ambulat foris et quingentae oves, et quis
eas curet? Parvulas oviculas occiderunt, et ubique peribunt; musculae devastant omnia.
Certe sic est, abi cito, abi, abi. Dein cum prolibus suis fugit e domo, et currit circa domum
tenens in manu arcum tensum apposita sagitta, velut hostem persequens, et clamat insane
et minatur infirmitati; filioli et filiolae infirmae matris familias sequebantur ad stuporem
currendo et cantando: Sacerdos hic est, jam infirmitas abit, et nostra mater melius
habebit. Erat haec occasio bene dicendi de Virtute Sanctae Crucis, sed de hoc infra.
Caeterum, si vel infortunium, aut aliud accidens triste, semper vocatur Kardton ad
revocandam bonam fortunam et abigendum infortunium, clamant autem quandoque simul
plures; siquidem quilibet Karaton plures ministros habet, qui opificium discunt. De reliquo,
quando [24] infirmi sunt, aut in aliquo periculo, faciunt etiam vota Deo suo, hic devovet
equum, hic bovem, alius camelum. Animal illud oblatum voto per totum annum nemo
audet conscendere, aut gravius affligere, finito anno ille, qui fecerat votum, vocat suum
Manschi sive Sacerdotem, dicens ei v. g.. Hunc equum devovi Deo, nunc tibi dabo tot et
tot nummos, Deo autem loco huius dabo feram, dic mihi qualem? Manschi aperit librum,
et animal, quod invenit, ei assignat, v. g.: cervum, leporem, vulpem, lupum, et ita contingit
saepe bonum cambium, ut optimus equus lepusculo permutetur. Vadit itaque Calmukus,
videns, ut animal assignatum venatione aquirat, debet autem animal capere vivum,
captum domum apportat, ubi obturant ei os, et omnia, illudque hoc modo suffocant,
suffocato pellem detrahunt, illamque parti telae involvunt, quam circumligant pertica
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[=pertice], et penes domum suam collocant, ac quocunque se transferunt, secum portant,
ossa a carnibus separant, et ea conservant, dein cum preces suas habent, ossa illa loco
incensi cremant,; similiter et sordes in animalium [=animalis] stomacho repertas, carnem
et sanguinem coquunt, et facta per Manschi oblatione comedunt, caventes, ne vel mica
supersit, et data sacrificulo pecunia, vel alio utili, votum impletum est. Si quis infirmatur,
domum eius ducentis passibus a reliquis collocant, apponentes ei cibum et potum, singulis
tamen diebus novum afferunt. De reliquo praeter Charatoni conjunctiones nullam
adhibent medicinam. Quando jam advertunt, quod moiti vicinus sit, conveniunt amici, et
strophijs obturant eius os, aures, nasum, ut cogatur suffocatus mori; dicunt enim, licet
moriatur, quod tamen sic anima eius manet [25] intra corpus, et animal, quod deinde
corpus eius devorat, devorat et animam, et tenetur pro ea Deo reddere rationem, et Deus
illam animam assumit, quia eam facile invenit, animas autem eorum, qui non sic moriuntur,
dicunt semper manere vagas, eo quod nemo sit, qui eos ad Burchanum deferat. Post mortem
vocatur Manschi, et consulitur, quid cum corpore faciendum? Hic aperto libro, vel dicit:
ené Calmuk unotsché gal, hunc Calmukum vult habere ignis, et sic eum comburunt, dein
pulveres colligunt, quos Manschi collocat in grandiori cochleari argenteo, et jactat in
aerem, si pulvis alte et leviter ascendit, dicunt eius animum reversurum in mundum, si
gravior apparet pulvis, dicunt non reversurum. Vel dicit Manschi ené Calmuk unotsché
uschun, hunc Calmukum vult habere aqua, atque ita eum in aquam projiciunt, ubi credunt,
quod a cancris omnium animae capiantur, et deferantur ad Burchanum, hinc eis honorem
habent, ut eos neque occidant, neque comedant. Vel dicit: hunc Calmukum vult habere
terra, ené Calmuk unotsche Chasar, et sic eum in fossam projiciunt modica terra
superposita, ut a quocunque animali facile devorari possit. Singulis autem diebus per
septem dies ad eius sepulchrum apportant et defigunt album Vexillum (S), cuius rationem
aliam mihi non dederunt, quam quod ita scriptum sit in eorum libris. Si moriatur parvulus,
Parentes et amici cadaver fustibus et scuticis contundunt, clamantes eum ingratum,
scelestum, Burchano inimicum, utpote qui tam cito mortuus sit et eos deseruerit, priusquam
posset illis prodesse; cadaver ejiciunt paulo remotius extra hordas, ubi plerumque ab
eorum canibus devorantur. [26] Quando preces suas habent (T), separatim conveniunt
viri, separatim mulieres, viris Manschi, mulieribus eius uxor praelegit historias, quas
habent de Dijs suis, dein acceptis suis rosarijs, quae vocant erkin, per centum grana quae
sunt, cantant: Chonai moitmechom, Chonai moitmechom, potens miserere, potens
miserere, semper faciendo inclinationem, quam faciunt ita: pedes firmiter conjungunt,
dein manum utramque componunt, ut nos orantes solemus, et applicant fronti, atque ita
paululum inclinant caput, dein extensis manibus, fronte terram feriunt, ut solent Turcae,
e precibus exeuntes multas similes inclinationes faciunt soli, aut si luna est, etiam lunae;
dicunt autem se illos non adorare ut Deos, sed ut Ministros Dei. Si infans nascitur, ter
eum munde abluunt, ter circa suum Burchanum circumferunt, nomen petunt a Manschi,
qui libro fortuito aperto, illi nomen indit. Poenas et praemia animarum credunt eo modo,
quo Poesis tradit, creduntque purgatas ad vitam reverti ad corpora aliorum (Missio
Asophiensis et Taganrokensis. JI. 21-26).

‘boroB OHM TPHU3HAIOT MHOTHX, HO OJJHOTO — TJIABHOT0, KOTOPOTO HA3bIBAIOT
oOmmM uMeHeM Burchan, T. €. ‘CypOBBIH KHS3b ; U300paXKCHHE €r0 €CTh B KAKIOU OpJIC;
3TO CTaTys U3 XKeJe3a, BMECTO IV1a3 KOTOPOH BCTABIISAIOT /1BA I0BOJILHO OOJIBIINX KPYIVIBIX
JHcKa U3 cepedpa; TakKe BMECTO HOca — CepeOpsHYIO MIACTHHKY, KaK MOXKHO OyJeT
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BUJIETh Ha IPUJIATra€MOM PUCYHKE. bopoay NMpUKpPEIUIsSioT AJIMHHYIO U3 KO3bEH LIKYPBHI.
Bces crarys okpaiieHa B TEMHBIH IIBET, C HEMHOI'O IPUOTKPBITHIM PTOM; XpPaHUTCS OHA B
BOCBMUYTOJIGHOM SIIIIMKE, OOTSIHYTOM KOXKEH, KaKyro Mbl HCIIOJIb3yeM Juisi OapabaHa; BHYTpH
AIIMKa ¢ 00€UX CTOPOH MOABEILICHBI YeThIpe Wi Oosee Komokoasunka. OHU OTHOCATCS
K 3TOMy 0OT'y TO XOpOUIO, TO TJIOXO, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, YTO OHU OT HETO XKENalT
MOJIYYUTh B3aMEH XOPOLIO WM IUIOXO; 51 BUJEJ, KaK OJHAXIbl HECUACTHOIO [M70Ja]
TacKaju Mo 3eMJjie, OWIM IJIEThbMU M TONTAJIM HOTaMH; KOIZa e yJaada BO3Bpalllaercs,
OHU YAMBUTEIBHBIM 00pa30M JILCTAT EMY H KJIaIyT eMy B POT YacTh CBOCH CaMOi )KUPHOM
NUIIHY (TIOTOMY YTO OHHM CUMTAIOT ee Jy4iueil). [loaTomy ero mouru Bcerzia MOKHO 3aCTaTh
C )KUPHBIM U T'PSA3HBIM pTOM. JKpEeLoB CBOMX OHU pa3JIeisitoT Ha TPH paspsja.

[lepBrle 1 TI1aBHBIE HA3BIBAIOTCS 1AMAMU, COOTBETCTBYIOT HAlllUM MOHAXaM, BELYT
ACKETUYHBII 00pa3 )KU3HHU, HE )KEHATCS; KOT/Ia OHU JIOCTHTAIOT MIPEKJIIOHHOTO BO3PacTa U
HAYMHAIOT CTapeTh, MHOTUE KOHYAIOT )KU3Hb CaMOyOUIICTBOM, BCIIapbiBast ce0e KUBOT U
IIpUHOCS ce0s B sxepTBY. OHU MOJIB3YIOTCSl Y HUX BEJIMYAUIIMM YBaXKEHUEM U 00JIEE YUEHBI,
yeM ocTajibHble. Benukoro Jlamy, T. €. IepBOro ux NepBOCBALLCHHHUKA, KOTOPBIM HAX0-
mutes B bapyHrane, oHM Ha3bIBalOT He aOCOMIOTHBIM BepxoBHBIM Borom, HO roBoOpST,
410 310 Condeastrum, KOTOPbI O€CCMEPTEH U €KEMECSIUHO U3MEHSIETCSI BMECTE C JIyHOM:
B HOBOJIYHHE OH — MJIQ/ICHELl, B IEPBOM YETBEPTH — FOHOILIA, B MIOJIHOJIYHUE — MYXK, B
MIOCJIEAHEN YeTBEPTU — CTapel. B onessHuu z1amsbl Mano OTIUYAOTCS OT NPOUYUX, Pa3Be
YTO MOBEPX OHU HOCAT KOPOTKYIO TOTY JI0 KOJIEH M KPeCcTOOOPa3HO Ha TPYIU — YETKH C
MIPO3PAYHOI! KeNTol OyCHHOU MOCEepeIHe, KPYITHEe TPEeX(YHTOBOTO JKENIE3HOTO IIapa.

Bropoii paspsin — Te, KTO Ha3bIBaOTCS MaHuiy 1 COOTBETCTBYIOT HAIIMM >Kperam
(100 TaMbI pEIKO COBEPILAIOT KEPTBOIPHHOIICHUS ); OHU OOBIYHO COBEPILIAIOT UX JKEPT-
BONPUHOIICHHUS, KOTOPBIE MPOUCXOAAT CICAYIONUM 00pa30M: MPUTOTABIUBACTCS CTOJ
WA KaKoW-HUOYIb CYHAYK, Ha KOTOPBI nomenaercs bypxan, a paaoM ¢ HUIM — 3as4bsi
LIKYpKa; 3aKUTA0TCSI YETHIPE CBEUM, U KAJIMBIKA IPUHOCAT MSICO U MOJIOKO. 3aTeM Kpel]
cHUMaNl hypxana ¢ antapsi u, JIepKa ero B JEBOW pyKe, IPaBOd PyKOW CHIBHO OWII IO
Horam bypxana KOpOTKOH, HO KPETKOH Majikoi, TpoMKo BCKpukuBas: «Ischek! Tschek!
Tschek!», n TOBTOPSI 3TO BO BTOPOM U TPETUH pa3, CTOS B HECKOJIBKUX 1Iarax oOT ajaTaps.
[Tocne 3TOroO, cTaBs bypxarna oOpaTHO HA anTapb, PACCTABIISLI YEThIPE CBEYU B MPSMYIO
auHUI0. Bekope mociie 3Toro oH CHOBA OTXOAMI OT aiTapsi CO CBOUM bypxanom u 6un
€ro 10 HOTaM, KaK MPEeX e, IOBTOPSAS 10 TOLITHOTHI C CHIIbHBIM KpukoM: «Tschek! Tschek!
Tschek!y», ato o3HauaeT: ‘bpio, Obr0, ObI0’. 3aTeM JOOABISTI HECKOIBKO pa3: «Negdn
Mansché moroije», 1. . ‘Hekuil CBIIICHHUK MOKIOHSETCS TeOe, MPUHOCS KEPTBY .
Haxonen, nocne qoiarux KpukoB, CHOBA IOMECTUB bypxana Ha anTapb, OH KJall 3as4bl0
HIKYPKY cJieBa OT ce0s, a YeThIpe CBEYM pPACcCTaBIsUI TOYHO B (opMe KpecrTa, Ha Ivia3
BBIBEPSIs, XOPOILO JIM M TOYHO JIM OJJHA COOTBETCTBYET APYTOM; 3aT€EM OT IPUHECEHHOIO
Msica OTpe3ajl YEThIPE YaCTH, IOAKIAAbIBAs 110 OHOM K Ka)KJOW cBeue. 3aTeM OTXOAUI
OT ajTapsi, YNTask MOJIUTBBI U OJAarOCIOBEHHSI, HUKOTJIA HE CTOSl HA MECTE, a IOCTOSIHHO
JIBUTasi HOTaMU U pyKaMH, CIIOBHO UJs, OJHAKO OCTaBasch Ha TOM ke Mecte. [locne oH
OpaJi IpUHECEHHOE MOJIOKO, KPOTIMII UM MSCO U, B3SIB T€ YETHIPE YaCTH MsCA, OTHOCHII UX
KpecTooOpa3HO: OJTHY — Ha BOCTOK, JAPYTYIO — Ha 3ama/l, TPEThI0 — Ha IOT, YETBEPTYI0 —
Ha ceBep, npocsi bypxana, 94To0BI OH 1apOBAJI UM MIPOMUTAHKUE MSICOM BO BCSIKOM MECTE.
3areMm, B3SB MOJIOKO B COCY/IE JUIsl OKPOIUICHHS, TaKKe Pa30phI3rUBajl €ro Ha BCE YEThIpEe
CTOPOHBI, Tpocst bypxana, 4ToObl OH JapoBajl UM IOBCIOAY 100poe nuThe. B3sB 3asubto
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HIKYPKY, OH TIPOCHJ, YTOOBI OH MOCHal UM Xopoluryto nudb. [locie srtoro, cobpas Te
YeThIpe YacTH Msica, MPUKIIAIbIBAI UX KO PTY bypxana, moMasbpIBasi €ro ycra, TaKk Xe U
MOJIOKOM; HaKOHEII, pa3pe3al 3as4bi0 MIKYPKY Ha MEJIKHE KYCOUKHU M pa3aBal uX Hapouy;
TE XpaHAT UX JUIA yJa4l Ha OXOTe; 3aTeM HapoJ|, KaKJbIi B3sIB U3 TOTO MsICa M MOJIOKA,
OTHOCHJI JOMOM.

Tpertuii pa3psan — Te, KTO Ha3bIBAIOTCS KApamousl; OHU MOAOOHBI 3aKITMHATEIISM,
KOTOpBIE OTTOHSIOT 3Mei 1 BONKOB. OH BcTaeT nepen bypxarnom, 3aBOIUT PyKH Ha3al, KJIaeT
UX Ha IICI0 U JABWKCHUSIMH, JTOBOISIIMMHE IO OLETICHEHHUSI, COTPSICAET TEJIO, CIIOBHO OJIep-
KHUMBIH IEMOHOM, M TPSACET TEJIOM, IIOKa HE BMAJET B OLIETICHEHHE, CIIOBHO OJCP)KUMBII
JIEMOHOM, M TYT K€ 3aCTaBJIAeT 3a3BEHETh KOJIOKOIBFIMK Ha Iee, BBIKPUKUBASL YTO-TO XPHU-
TUTBIM TOJIOCOM. 3aTeM OH XBaTaeT ABIMSIILYIOCS TOJOBEUIKY U, Bpallas e BOKPYT T'OJIOBBI,
OECUUCIIEHHOE KOMUYeCTBO pa3 Kpuuut: «Djua! djua! djua!» n B xoH1IE n0OaBiIsieT:
«Kara magoe tschagan nochoe jabudschiy», T. e. “UepHslii 3Meii u Oenast cobaka, youpantecs’;
Y OHH TOTYAC YOETaloT, M 3aCTaBISIOT YOerarb BCeX APYrUxX, KaKk OHM TOBOPAT. VX e 30ByT B
JIOM, KOTJIa KTO-TO OOJIeeT MM YyBCTBYET HEIOMOTaHKE, YTOObI OHM OTOrHaiu ee. Koria o
npuOIKaeTcs K oMy, Kpuunt: «Kruch! Kruch! Kruch! Negan manschi geré choini goutschi
iabudkaily — 3710 3HaunT: ‘bone3ns, 60ne3Hb, O0Me3HL! CBAIIEHHUK YKE UIET TIO BOPY .
Boiins B 1oMHK, OH yca)XuBaeT OOJBHOTO y OTHS, U €CJI OO0JIbHA JIEBOYKA — Marh, a €CIIU
OOJICH MaJIBIMK — OTEIl MePEKaThIBAaeT ero ¢ 00Ky Ha OOK, TOCTOSIHHO mpwuntas: «Kruch!
Kruch! Kruch!». 3arem HaTTUBaeTCS MOJIOTHO MEXKTY OOIBHBIM U JKPEIIOM, WU KAPAMOHOM,
Y TOTJa TOT, OITYCTUB TOJIOBY K 3€MJI€, JIBUTAET €I0 U3 CTOPOHBI B CTOPOHY HE MepecTaBasi U
HA4YMHACT TIETh ClienyronmmM oopazom: «Kruch! Kruch! Kruch! Negan eketsche ugge chalok
mini neschét gore; almasch dare dschiok cobeny», T. e. ‘bone3nn! bone3ns! bone3ns!
Her 3necy xopmuibLa, 1 OyJeT OYEHb IUIOXO, €CJIM OHA YMPET (31eCh sl IPUBOXKY IPHU-
Mep, KOTOPBIN caM CIIbIlai, Koraa OonbHa Obuta Matk cemeiictsa). JloOpast MaTh, HUKTO HE
103a00THTCSI O JIETSIX, U €CIIM OHa yMpeT, OyAeT o4eHb Iu1oxo. /[Ba apyra yexanu Jajieko,
BOWCTHHY TaK, M O/{Ha OeHasi MaTh JIEKHUT 3/1€Ch IoMa OONIbHAs M B3IbIXaeT. bapaH rymser
CHapYXH, y HEro MATHCOT OBELl, ¥ KTO O HUX 103a00TUTCsA? MalleHbKMX OBeYEK NOyOnBay,
Y BCE OHM TIOTMOHYT MOBCIOY; MBIIIIM BCE YHUUTOXAIOT. BOUCTHHY TaK, yiu Mpoub CKopee,
yiiau, yiau’. 3areM ¢ ISTbMU CBOMMH BbIOETAaeT U3 JIOMa M OSKUT BOKpPYT JIOMa, JIepkKa B
PYKe HaTAHYTBIH JIyK CO CTPEJIOi, CIIOBHO MpecIieys Bpara, 1 0e3yMHO KPUUUT U YTPOXKaeT
60mne3nu. CHIHOBBS M J104epU OONBHOW Marepl CEMENCTBA C M3YMIICHHEM OeXaid CIEIoM,
pacnieBasi: «BOT CBAIICHHUK, 0OJE3Hb yXKE€ YXOIUT, M HAIllCH Marepu CTAHET JIydlley.
Bou1 31eck ooz ckazarhb o cuite Cesatoro Kpecra, HO 00 3TOM HIDKe.

Brpouewm, eciu ciiydnTcsi HecyacTbe WIIM MHOE TeYalbHOE MPOUCIIECTBUE, BCETIa
30BYT Kapamona, 9To0bl BEPHYTh J00PYIO yAady ¥ OTOIHATh HECYACThE; KPHUaT K€ OHU
MHOTJIA U TIO HECKOJIBKO YEJIOBEK OJHOBPEMEHHO, MO0 Ka)Ibli KapamoH MMEET MHOTO
MIOMOIITHMKOB, KOTOpBIE 00y4aroTcst 3ToMy pemeciy. UTo KacaeTcst OCTaabHOro, Korja
OHHU OOJILHBI MJIM HAXOMAATCS B ONMACHOCTH, OHU TAKXKE AT 00eThl cBoeMy bory: onun
o0emaeT KoHs, Apyroil — ObIKa, TpeTHii — BepOitona. To )KUBOTHOE, KOTOPOE 00EIIaHO
110 00€eTY, B TeUCHHE 1IEJIOT0 T0/1a HUKTO HE CMEET CE/IJIaTh WIIM OTATOIIATh TSHKENOoH paboToii;
10 OKOHYAHHUH Tofia TOT, KTO Jai 00€T, 30BET CBOETO MaHWiU, UIH Kpela, TOBOPS eMy,
Hanpumep: «2I1oro kKoHs s obeman bory; Tenepp s 1aMm TeGe CTOIBKO-TO U CTOIBKO-TO
MOHeT, a bory BMecTo 3T0ro 5 1aM JMKOTO 3BEpPSt; CKaKU MHE, Kakoro?». Maruiu OTKpbIBaeT
KHUTY ¥ Ha3HA4aeT eMy TO KMBOTHOE, KOTOPOE HAaXOJHT, HAIlPUMEp, OJICHS, 3aii11a, JIUCY,
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BOJIKA, ¥ TAKMM 00pa30M 4acTo CIy4aeTcs BBITOJHbBIN 0OMEH, YTO OTIMYHEHIIINI KOHb 00-
MEHHMBAETCS HA MAJICHBKOTO 3aiiiia. MTak, KaJMBIK OTIIPABIISETCS, CMOTPHUT, KaK JOOBITh
Ha3HAYEHHOE XMBOTHOE HAa OXOTE; OH JIOJDKECH, OJHAKO, MOWMaTh YKMBOTHOE >KHUBBIM.
J1oObIuy OH MPHUHOCHT JIOMOM; 3/1€Ch )KUBOTHOMY 3aTHIKAIOT POT U BCE OCTAIIBHOE M TAKUM
00pa3oM Jymiar, 3aTeM CHUMAIOT IIKYPY, 3aBOPAYMBAIOT €€ B KyCOK TKaHH, IPUBSA3BIBAIOT
K IIECTy W IOMEIIAI0T BO3JIE CBOETO JI0OMa, U Kyza Obl OHM HH MEPECessUINCh, BE3YT €€
¢ co0oii. KocTn oTAEnsioT oT Msica U XpaHAT UX; 3aTeM, KOTJa YUTAIOT CBOM MOJIHMTBBI,
CKMTAIOT 3T KOCTU BMECTO JasiaHa. Tak e U CKBepHY, HAIEHHYIO B JKEJIYJKE )KUBOT-
HOTO, TOTOBAT M, COBEPIINB Yepe3 MaHuiu TIOAHOIICHHE, ChEIa0T, OCTEPEerasch, YTOObI
HE OCTaJOCh HHM KPOIIKHU; U MOCJE TOr0, KaK XpeIy JaHbl IEHbI'YW WINM MHAS MOJe3Has
BeIllb, 00T CYUTAETCS UCTIOTHEHHBIM.

Ecnu xro-HuOynp 3a005eBaeT, ero >KUJIMILIE PaclojiaraloT B ABYXCTax IIarax oOT
OCTaJIbHBIX, OCTABIISISl EMY €Iy U IMUThE, HO MIPUHOCS KaXK/IbIi AeHb CBeXee. B octanbHOM,
KpoMe O0pallleHuil K kapamony, OHA He IPUMEHSIOT HUKaKuX JiekapcTB. Korga onn yxe
3aMeYaloT, YTO [4enoBeK| OJIM30K K CMEPTH, COOMPAIOTCS Py3bs U OBA3KAMHU 3aTHIKAIOT
€My pOT, YIIIH, HOC, YTOOBI OH YMEp OT YAYIIbsi, OO OHU TOBOPSAT, UTO XOTSl OH U YMHUPAET, HO
TaKUM 00pa3oM €ro JyIla OCTAeTCs BHYTPH Tella, U )KUBOTHOE, KOTOPOE 3aTEM MOKHUPAET
€r0 TeJOo, MOKUPACT U YLy, U JOJDKHO OyAeT AaTh 3a Hee oTBeT bory, a bor npuanMaet
Ty AyILYy, IOTOMY YTO JIETKO HaXoAuT ee. Jlymm ke TeX, KTO YMHPAET HE TaK, TOBOPST
OHH, BCETJ]a OCTAIOTCSI CKUTAIOUIMMMUCS, TIOTOMY YTO HET HUKOTO, KTO MPHUBET OBl UX K
Bbypxany. [lociie cmepTy 30BYT MaHwiu A COBETYIOTCSL C HUM, 4TO JIeJIaTh ¢ TeJIOM. ToT, pac-
KPBIB KHUTY, JINO0 roBopuT: «Ené Calmuk unotsché gal» (‘3T0r0 KaJIMbIKa XO4eT OTOHb ),
U TOTJIa €r0 CXKUTAIOT, 3aTeM COOMPAIOT TeTel, KOTOPBIA MaHWiy TTIOMEIIAET B OOJIBIIYIO
cepeOpsHYIO JIOKKY U pa3BEeMBaeT B Bo3ayxe. Eciu nenen nogHuMaeTcst BRICOKO H JIETKO,
TOBOPSIT, YTO €ro JyIIa BEPHETCS B MUD; €CIIN K€ TEeTeN KaXKETCs TSKEIIbIM, TOBOPST, YTO
He BepHeTcs. Wnu sxe manwu roBoput: «Ené Calmuk unotsché uschuny (‘3Toro KaJiMbIka
XOYeT Bojia’), U TOTJa €ro OpocaroT B BOAY, I1le, KaK OHU BEPST, paku 3a0MparoT IyIId U
JOCTaBIISIOT UX K BypxaHy; oTciona y HUX K [pakaM| modTeHHe, TaK 4YTO OHU UX HE yOu-
BalOT U He enat. Vinu roBopurt: «Ené Calmuk unotsche Chasdry (*3Toro KaliMbIKa X04eT
3eMJIs’), M TOT/Ia €0 OpOCaroT B sIMY, IPUCHINIAB CBEPXY HEOOIBIINM KOJIMYECTBOM 3EMJIH,
4TOOBI €70 JIETKO MOIJIO CHECTH JIF000€ KUBOTHOE. KaXKIbIi I€Hb B TEUEHHUE CEMHU JHEN K
€ro0 MOTHWJIE IPUHOCST U BOAPYXKAIOT Oesloe 3HaMs, HHOTO OOBSICHEHHUSI YeMy OHH MHE He
Jlany, KpOMe TOTO, YTO TaK HAIMCAaHO B UX KHUTAX.

Ecnu ymupaer MasieHbKkH peOSHOK, POAUTEIH U IPY3bsi KOJIOTST €r0 TeJI0 AyOnHaMu
U IUIETbMH, KpUYa, YTO OH HeOJjaroJapHblil, HeuecTuBbll, Bpar bypxaHna, Tak kak ymep
TaK OBICTPO M MOKUHYJ MX, TIPEKIE YeM MOT ObI IPHHECTH UM HOJIB3Y. TeJI0 OHM BHIOPACHIBAIOT
HEMHOT0 M00/1aJIb, 33 MPEIEIbI OP/, T/IE €ro, KaK MPaBUIIO, MOKHUPAIOT COOAKH.

Korma y HUX OBIBalOT MOJIUTBBI, MY>KYUHBI COOUPAIOTCS OTACJIBHO, KEHIIMHBI
OTIENIbHO, MY>)KYMHAM MaHU(U, JKSHITTHAM — €T'0 KEHa, YUTAIOT BCIYyX UCTOPHH O CBOUX
Oorax. 3aTeM, B35SB CBOM YETKH, KOTOPbIE OHU HA3bIBAIOT 9PKUH, CO cTa OyCUHAMHU, OHH
notoT: «Chonai moitmechom, Chonai moitmechomy, 1. e. ‘Bcemoryumii, nomunyi, Bce-
MOTYIIUH, TOMHUITYH, ¥ TOCTOSIHHO JIEJIA0T MOKJIOHBI CIEAYIOUIMM 00pa30M: OHH TUIOTHO
COCIHMHAIOT HOTH, 3aTEM CKJIAJbIBAIOT 00€ PYKH TakK, KaK Mbl OOBIYHO MOJHMMCS, U TPH-
KJIa/IBIBAIOT MX KO JIOY, M TaK CJIerKa HaKJIOHSIOT TOJIOBY, 3aT€M, BBITSHYB PYKH, KACAIOTCS
7100M 3eMJIH, KaK OOBIYHO JETAI0T TYPKH. 3aKaHYMBAst MOJUTBBI, OHM COBEPIIAIOT MHOTO
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MOJIOOHBIX TOKJIOHOB COJIHILY, MJIM, €CJIM €CTh JyHa, TAaKXKe JyHE; HO OHH TOBOPST, YTO
MOKJIOHSIFOTCS MM HE Kak Ooram, a kak cimyxuresiM bora. Korma poxnaercst miaaeser,
€r0 TPUXKJIbI OMBIBAIOT YUCTOM BOJOMU, TPHIKIBI OOHOCST BOKpPYT cBoero bypxana, mpocsT
UMs y MaHwiu, KOTOPbIN, paCKpbIB KHUT'Y HayraJ, 1aeT eMy uMms. B Haka3aHus u Harpaabl
Iyl OHU BEPAT TaK, KAK TOBOPUTCS B Y UEHUH, IIEPEIaBAEMOM B CTUXOTBOPHOM BHJE, U
BEPSIT, YTO OUMILIEHHBIC [IyIIH | BO3BPAILIAIOTCS K AKU3HU B TeJa IPYTUX [CyIIeCTB] .
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